
Allah’s Character
God is one. He is the Creator of

everything.
 God reveals himself to us through

creation, and the words and lives of his
prophets.

Through creation, we see that he is powerful, creative,
and wise.

The Prophets told us more about God and his way.
They told us that God is good! He is merciful and compas-
sionate, perfect and just, loving and giving. Every good
thing in your life is a gift from God.

Since there is one God, and he is good,
we must find and follow his way.
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«∞Kt
±s √≥r «_®OU¡ «∞∑w ¥πV √Ê ≤Fd≠NU

´s «∞Kt °Q≤t Ë«•b, ËîU∞o Øq «_®OU¡,

±∫V, ̧•Or, ́Uœ‰... √∞a. Ë≥cÁ «_®OU¡

´d≠MU≥U ±s îö‰ ß̧Kt Ë√≤∂OUzt. °LU √Ê

«∞Kt Ë«•b ≠Kt ©d¥o Ë«•b, Ë≥c« «∞Dd¥o ≥u «∞cÍ ¥RœÍ ≈∞v

«∞πMW.
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Le caractère de Dieu
Dieu est unique. Il est le Créateur 

de toute chose. Dieu se révèle à 
nous par sa création, et au travers 
des mots et des vies de ses prophètes.

À travers sa création, il nous démontre 
qu’il est puissant, créatif et sage.

Les prophètes nous ont révélé davantage sur  
lui et de son chemin. Ils nous ont dit que Dieu est bon ! 
 Il est miséricordieux et rempli de compassion, 
parfait et juste, aimant et généreux. Tout ce qui 
est bon dans votre vie est un cadeau de Dieu.

Puisqu’il n’y a qu’un Dieu, et qu’il est bon, nous 
devons trouver et suivre son chemin.
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Prophet Adam
Because God is loving and giving,

he wanted a close relationship with
creatures who could choose to love
him. So he created Adam and Eve, gave
them the gift of choice, and put them in paradise.

Adam and Eve chose to disobey God by eating for-
bidden fruit. For this one act of disobedience, they were
judged, punished and sent out of paradise.

People were created for paradise. We are not truly
happy on earth because it is filled with problems and evil.

God wants us in paradise with him;
but he judged and punished Adam,

so he will judge and punish us.
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«∞M∂w ¬œÂ
«∞Kt ¥∫∂MU ≠Ib îKo ¬œÂ Ë•u«¡,

ËË{FNr ≠w «∞πMW Øw ¥Ju≤U Æd¥∂Os

±Mt, Ë√́DU≥r «∞∫d¥W ≠ONU, Ë∞Js ¬œÂ

Ë•u«¡ ́BOU ØöÂ «∞Kt Ë√Øö ±s «∞Aπd…

«∞L∫d±W, ≠Ddœ« ±s «∞πMW °º∂V ±FBOW Ë«•b…. ≤∫s «∞OuÂ

±MHBKuÊ ́s «∞Kt °º∂V îDU¥U≤U, Ë«∞b∞Oq ≥u √≤MU ∞ºMU ≠w

«∞πMW. ≠S–« ́UÆV «∞Kt ¬œÂ Ë•u«¡, ≠S≤t °U∞∑QØOb ßu· ¥FUÆ∂MU

´Kv îDU¥U≤U «∞J∏Od….
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Le prophète Adam 
Parce que Dieu est aimant et 

généreux, il désirait une relation 
intime avec ses créatures, qu’elles 
puissent choisir de l’aimer en retour. 
Alors il créa Adam et Eve, leur donna 
le don du choix, et les plaça au paradis.

Adam et Eve ont choisi de désobéir à Dieu en mangeant 
le fruit défendu. Pour cet unique acte de désobéissance, 
ils furent jugés, punis et renvoyés du paradis.

L’humanité a été créée pour le paradis. Nous ne 
sommes pas vraiment heureux sur Terre car elle est 
pleine de problèmes et car le mal est partout.

Dieu nous veut au paradis avec lui ; mais il a jugé et 
puni Adam, donc il nous jugera et nous punira.
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Prophet Noah
By the time of Prophet Noah, peo-

ple were choosing wrong continuous-
ly. This made God sad and angry. He
judged the world and decided to destroy it
by a flood.

But Prophet Noah listened to God’s voice and went
God’s way. God told him to make a boat on dry land.
Although people mocked him, he obeyed. Only the ones
who believed God and followed his way onto the boat
were saved. The others died in the flood.

Although people may mock us,
to escape judgment we must follow God’s way.
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«∞M∂w ≤uÕ
√œ«Ê «∞Kt «∞∂Ad¥W ±s îö‰ «∞Du≠UÊ

_≤Nr ØU≤u« ¥HFKuÊ «∞LFUÅw Ë«∞ªDU¥U.

∞Js «∞Kt √Ë§b ©d¥IW ∞MπU… «∞MU” «∞c¥s

¥R±MuÊ °t, Ë°U∞Dd¥IW «∞∑w ¥ÔFb≥U  ∞KMπU….

≠NRô¡ «∞c¥s ≤πu« ±s «∞FIU» ≥r «∞c¥s ¬±Mu« ËÅbÆu«

ËœîKu« «∞HKp, Ë√±U °IOW «∞MU” «∞c¥s ∞r ¥R±Mu« °JöÂ «∞Kt Æb

≥KJu« °U∞Du≠UÊ. ∞c∞p ¥πV √Ê ≤R±s °U∞Dd¥IW «∞∑w √́b≥U

«∞Kt ∞KMπU… ±s «∞FIU».
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Le prophète Noé
En arrivant au temps du Prophète 

Noé, les gens faisaient continuellement 
de mauvais choix. Cela rendit Dieu triste 
et coléreux. Il jugea le monde et décida 
de le détruire à l’aide d’une inondation. 

Cependant, le prophète Noé écouta la voix 
de Dieu et suivit le chemin de Dieu.

Dieu lui demanda de construire un bateau dans une 
plaine continentale. Malgré le fait qu’on se moquait 
de lui, il obéit. Seuls ceux qui croyaient en Dieu et 
suivaient son chemin jusque dans le bateau furent 
sauvés. Les autres périrent dans l’inondation.

Même si l’on peut se moquer de nous, pour échapper 
au jugement nous devons suivre le chemin de Dieu.
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Prophet Abraham
Prophet Abraham was called the

“Friend of God”. He was so submit-
ted to God that when God asked him
to sacrifice his son, he was willing to do
so.

But just as Abraham was about to put the knife into his
son, God sent a substitute, a lamb, and “ransomed him
with a tremendous sacrifice”. This is what is celebrated at
“Eid al Adha”.

Although God may ask for a sacrifice,
he provides a substitute.
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«∞M∂w ≈°d«≥Or
∞Ib œÔ´w] «∞M∂w ≈°d«≥Or "îKOq «∞Kt".

_≤tÔ ØUÊ Æd¥∂U ±s «∞Kt, ≠FMb±U ©KV «∞Kt

±Mt √Ê ¥IbÂ «°Mt –°O∫W, ÆUÂ Ë≠Fq –∞p

±s ̈Od ¢dœœ, Ë∞Js ≠w «∞K∫EW «∞∑w √̧«œ

≈°d«≥Or √Ê ¥c°̀ «°Mt, √̧ßq «∞Kt ∞t Ø∂AUÎ ±s «∞ºLU¡ ∞Jw ¥Qîc

±JUÊ «°Mt. "Ë≠b¥MUÁ °c°̀ ́EOr". ≠∫Bq «°s √°OMU ≈°d«≥Or

´Kv ̧•LW «∞Kt °u«ßDW Ø∂g «∞Hb«¡.

4

Le prophète Abraham
Le prophète Abraham était nommé  

« l’ami de Dieu ». Il était si soumis 
envers Dieu que lorsque Dieu 
lui a demandé de sacrifier son 
fils, il était prêt à le faire.

Mais juste au moment où Abraham allait égorger son fils, 
Dieu envoya un substitut, un agneau, et  
« le rançonna avec un magnifique sacrifice ». 

C’est ceci que l’on fête pendant « Eid al Adha ».
Bien que Dieu puisse nous demander un 

sacrifice, il nous fournit un substitut.
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Prophet Moses
God gave Prophet Moses The

Ten Commandments and many other
laws for the Jews. He promised to bless
the Jews if they obeyed them. This agree-
ment is called the Old Covenant. But the laws were so
complicated that they could not be kept perfectly.

The Jews knew that because of God’s justice they
would be judged like Adam was judged. But as with
Abraham and his son, God in his mercy made a way for
them.

The Old Covenant included blood sacrifices for sin.
They show that sin merits death.
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«∞M∂w ±ußv
∞Ib √́Dv «∞Kt «∞AFV «∞ONuœÍ

«∞uÅU¥U Ë«∞Ad«zl ±s îö‰ «∞M∂w
±ußv. ∞Js «∞AFV ∞r ¥º∑Dl √Ê ¥∫Hk
Ë¥ÔD∂o ≥cÁ «∞Ad«zl ØU±KW ØLU ©K∂NU «∞Kt.
≠U∞AFV «∞ONuœÍ ØUÊ ¥FKr ¢LU±UÎ °QÊ «∞Kt ́Uœ‰,
√Í ØLU •Jr ́Kv ¬œÂ ßu· ¥∫Jr ́Kv °Mw ¬œÂ _≤t ÆbË” Ëô
¥∑GOd, ≈–«Î ¢Iu‰ ®d¥FW ±ußv: "°QÊ «∞MHf «∞∑w ¢ªDT ±u¢U
¢Lu‹", ≠FMb±U ¥Jºd «∞ONuœÍ ≈•bÈ ËÅU¥U «∞Kt, ≠S≤t ¥Ô∫Jr
´KOt °U∞Lu‹. ∞Js «∞Kt °d•L∑t ÅMl ∞Nr ©d¥IUÎ ∞Kªö’
°u«ßDW «∞c°Uz̀ «∞∑w ØU≤u« ¥Ib±u≤NU ØHU̧… ́s ±FUÅONr.
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Le prophète Moïse
Dieu a donné au prophète Moïse 

les dix commandements et beaucoup 
d’autres lois au peuple juif. Il a promis 
de bénir les Juifs s’ils lui obéissaient. 
Cet accord s’appelle l’Ancienne Alliance. 
Mais les lois étaient si compliquées 
qu’ils n’arrivaient pas à leur obéir parfaitement.

Les Juifs savaient qu’à cause de la justice de 
Dieu, ils seraient jugés comme Adam fut jugé. 
Mais tout comme Abraham et son fils, Dieu, dans 
sa miséricorde, ouvrit un chemin pour eux.

L’Ancienne Alliance comprenait des sacrifices 
de sang pour remédier au péché. Ceux-ci 
démontrent que le péché mérite la mort.
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Old Covenant Ends
Prophet Moses warned the Jews that they must never

leave God to follow other gods. This would break their
covenant. They would be attacked and sent as slaves to
other countries. Years later, the Jews turned to idol wor-
ship and this was fulfilled.

While the Jews were captives in Babylon, God sent
other prophets with hopeful prophecies. They spoke of a
New Covenant which would be for all people.

There would be a New Covenant
with a final sacrifice, the “Lamb of God”.
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«∞úb °U∞LªKh!
ØUÊ «∞AFV «∞ONuœÍ ¥M∑Ed «∞LÔªKh _≤t ØUÊ ±J∑u°UÎ ≠w

«∞∑u¸«… Ë«∞e°u¸ ́s ÆbËÂ «∞LºÒ, ≠FMb±U œîq «∞LºÒ ±b¥MW

«∞Ib”, ≥∑HX «∞πLuŸ ËÆU∞X "≥u–« «∞LºÒ «∞LM∑Ed «∞cÍ

¢∫bÀ ́Mt «_≤∂OU¡ Ë«∞dßq" ≠FMb±U ≤∑Q±q ≠w •OU… «∞LºÒ

≤πb °Q≤t ¥ª∑Kn ́s §LOl «_≤∂OU¡ °BHU¢t Ë√́LU∞t, ≠Ib Ë∞b

±s ́c¸«¡, ØUÊ °ö îDOµW, ≥u ØKLW «∞Kt, Ë≥u «∞b¥UÊ.

≠U∞LºÒ §U¡ ∞Hb«¡ «∞∂Ad¥W ±s ±FUÅONr. ≠FMb±U ̧√È «∞M∂w

¥∫Ov «∞LºÒ ÆU‰ ́Mt "≥u–« •Lq «∞Kt «∞cÍ ¥d≠l îDOµW

«∞FU∞r".
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 L’Ancienne Alliance s’aboutit
Le prophète Moïse a prévenu les Juifs qu’ils ne 

devaient jamais quitter Dieu pour suivre d’autres 
dieux. Ceci briserait leur alliance. Ils seraient attaqués 
et envoyés en tant qu’esclaves dans d’autres pays. 
Des années plus tard, les Juifs se tournèrent vers 
la louange d’idoles et leur sort fut accompli.

Pendant la captivité des Juifs en Babylone, Dieu 
envoya d’autres prophètes avec des prophéties 
promettantes. Elles parlaient d’une Nouvelle 
Alliance qui serait pour tous les peuples.

Il y aurait une Nouvelle Alliance avec un 
ultime sacrifice, « L’Agneau de Dieu ».



Prophets Promise a Savior
Why is Prophet Jesus different than all the other

prophets? Why is he the only one called the Word of God,
and by some the Spirit of God? Why is he the virgin-born,
sinless one who will judge the world?

The sacrificial animal had to be perfect. Jesus is the
ultimate pure sacrifice, the “Lamb of God”. Prophet Isaiah
predicted that this final sacrifice would be God himself.
He would be born on earth and called, “Mighty God,
Everlasting Father, Prince of Peace.”
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∞LU–« «∞c°O∫W?
«∞c°O∫W ≥w «∞∫q «∞u•Ob ù¢LUÂ ́b«∞W «∞Kt, ≈Ê ©∂OFW «∞Kt

ËÅHU¢t ô ¢∑GOd, ≠∫U®U ∞Kt √Ê ¥JuÊ ̈Od ́Uœ‰ Ë̈Od ̧•Or.

≈–«Î ØOn «∞πLl °Os ́b‰ Ë•̧LW «∞Kt ≠w ≤Hf «∞uÆX?

≈–« «̧¢JV ®ªh §d¥LW ßdÆW, Ë√¢u« °t ≈∞v «∞L∫JLW, £r

ÆU‰ ≥c« «∞Aªh ∞KIU{w: ßu· √¢u» Ë√́Lq √́LUôÎ •ºMW,

≠Nq ¥FHw ́Mt «∞IU{w? ©∂FU ô! ≈–« ́HU ́Mt ≠Q¥s «∞Fb‰?

≠Jr °U∞∫dÍ ́b«∞W «∞Kt «∞∑w ô ¥LJs √Ê ¢IU̧Ê °Fb«∞W «∞∂Ad.

≠U∞Kt •Jr ́Kv ¬œÂ °U∞Ddœ °º∂V ±FBOW Ë«•b…. ≠S–« ̈Hd

«∞Kt ∞MU îDU¥U≤U, ≠Q¥s ́b«∞W «∞Kt? ≠U∞JHU̧… ¢Qîc ±JUÊ

«∞Aªh, ≠FKv ß∂Oq «∞L∏U‰, ≈–« ØUÊ ®ªh ±b¥u≤UÎ °L∂Km ±s
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La promesse prophétique 
d’un Sauveur  

Pourquoi le prophète Jésus est-il différent de tous 
les autres prophètes ? Pourquoi est-il le seul à être 
appelé par certains la Parole de Dieu, et par d’autres 
l’Esprit de Dieu ? Pourquoi est-il celui né de la Vierge, 
n’ayant aucun péché et qui jugera le monde ? 

L’animal à sacrifier devait être parfait. Jésus est 
l’ultime pur sacrifice, « L’Agneau de Dieu ». Le prophète 
Esaïe nous a prédit que cet ultime sacrifice serait Dieu 
lui-même. Il serait né sur Terre et son nom serait 
« Dieu puissant, Père éternel, Prince de la paix ».



Allah’s Word is Preserved
The Prophet Isaiah also prophesied that it was the

Lord’s will that Messiah be a guilt offering, justify many,
and bear their iniquities.

The Christians did not make up or add these words to
the Bible. They were originally written 600 years before
Jesus was born, and were preserved in the Dead Sea
Scrolls. The scrolls were sealed in a cave in Palestine
before Jesus’ birth, until they were rediscovered in the
20th century.

God preserves his Word!
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«∞LU‰, Ë§U¡ ®ªh ¬îd ¥∫∂t Ëœ≠l ́Mt ≥c« «∞L∂Km! ≠SÊ

«∞Fb‰ ¥JuÊ Æb √îc ±πd«Á, Ë«∞Lb¥uÊ •Bq ́Kv «∞d•LW

Ë«∞LGHd…. ≥Jc« ≠Fq «∞Kt ±FMU! ¥ÔFKΩLMU «∞J∑U» «∞LIb”: √Ê «∞Kt

√•V «∞FU∞r •∑v °c‰ ́Oºv ∞Jw ô ¥NKp Øq ±s ¥R±s °t °q

¢JuÊ ∞t «∞πMW.
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La Parole de Dieu est préservée
Le prophète Esaïe a également prédit que c’était 

la volonté du Seigneur que le Messie devienne le 
sacrifice de culpabilité et qu’il justifie de nombreuses 
personnes et qu’il porte la peine de leurs péchés.

Les Chrétiens n’ont ni inventé ni ajouté ces mots-
là à la Bible. À l’origine, ils ont été écrits 600 ans avant 
la naissance de Jésus et ont été préservés dans les 
manuscrits de la mer Morte. Les parchemins étaient 
scellés dans une grotte en Palestine avant la naissance 
de Jésus, jusqu’à leur découverte au vingtième siècle.

Dieu préserve sa Parole !



Why Blood Sacrifice?
Understanding God’s character explains his actions and his

way. His attributes are balanced.
His justice equals his mercy in strength.
God’s mercy presses him to find a way to forgive us, and

restore us to relationship with him. His mercy is great but can not
overpower his justice. He can’t just forgive and forget. God’s
character requires justice: death for sin.

How can he be both merciful and just at the same time? By
providing a substitute sacrifice. What is the proof? He showed us
this way with his prophets: Adam, Noah, Abraham, Moses, and
the Jews made blood sacrifices. Prophet Yahiya (John the
Baptist) recognized Jesus as the final sacrifice, “the Lamb of God
who takes away the sin of the world.”
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∞r ¥HFq îDOµW Ë«•b… Ë≥u «∞cÍ ±U‹ ́u{U ́Mp ́Kv îA∂W

«∞BKOV.

9

Pourquoi les sacrifices de sang ?
Comprendre le caractère de Dieu explique ses 

actions et son chemin. Ses attributs sont équilibrés. 
Sa justice et sa miséricorde ont la même force.
La miséricorde de Dieu lui exige de trouver un moyen de 

nous pardonner, et de restaurer la relation que nous avions 
avec lui. Sa miséricorde est grande mais elle ne peut surpasser 
sa justice. Il ne peut pas simplement pardonner et oublier. Le 
caractère de Dieu requiert la justice : la mort pour le péché.

Comment peut-il être à la fois miséricordieux et juste ? En 
fournissant un sacrifice de substitution. Quelle est la preuve ?  
Il nous a montré le chemin avec ses prophètes Adam, Noé, 
Abraham, Moïse et les Juifs qui ont offert des sacrifices 
de sang. Le prophète Noé, à part des paires d’animaux, a 
emmené sept autres animaux convenables pour les sacrifices 
de sang, et les a sacrifiés au débarquement. Le prophète Yahia 
(Jean-Baptiste) reconnut Jésus en tant qu’ultime sacrifice, 
comme « l’Agneau de Dieu qui ôte les péchés du monde ».



Why Would Allah…
become a man and die as a sacrifice? Because of

God’s character. Only God is perfect. His perfection
demands that we be perfect too. God is glad if we are
good; but we will never be perfect. Like with a child who
offers five cents to pay for a broken window - the father
appreciates it, but knows that he himself will have to pay,
he is responsible.

God’s perfection also demands that he fix the ugly
world in the midst of his beautiful universe. Jesus’ death
was the way that God identified with and took responsi-
bility for all the suffering of the world. God understands
how we suffer because his

Word became flesh and lived with us.
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ØOn ≤bîq «∞πMW?
ô ¥º∑DOl √•bÏ √Ê ¥bîq «∞πMW °bËÊ ̧•LW «∞Kt. ≠U∞Kt ±s
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«∞MπU… ±s îö‰ «∞HKp, Ë«°s √°OMU ≈°d«≥Or ≤πU ±s «∞Lu‹ ±s

îö‰ «∞J∂g, Ë≠w “±s ±ußv ØU≤X «∞MπU… ±s îö‰ «∞c°Uz̀

«∞∫Ou«≤OW.

≠w ≥cÁ «_¥UÂ, •̧LMU «∞Kt °ŞßU∞t «∞LºÒ ∞OLu‹ ́Kv

«∞BKOV ØHU̧… ́s ±FUÅOMU. «∞LºÒ ±U‹ °bôÎ ́Mp, «œŸ «∞Kt,

Ë«Æ∂q «∞Dd¥o «∞∑w √́b≥U «∞Kt ∞ªöÅp ±s «∞b¥Mu≤W, ¢ÔV ́s
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 Pourquoi Dieu...
deviendrait-il un homme pour mourir en tant que sacrifice ?
Grâce au caractère de Dieu. 
Seulement Dieu est parfait. Sa perfection exige que nous 

soyons également parfaits. Dieu est heureux lorsque nous 
agissons bien ; cependant, nous ne serons jamais parfaits. 
C’est comme quand un enfant offre cinq centimes pour 
remplacer la fenêtre qu’il a brisée - le père apprécie, mais il 
sait que c’est lui-même qui devra payer, il en est responsable.

La perfection de Dieu exige également qu’il répare ce 
monde affreux au milieu de cet univers merveilleux. La 
mort de Jésus fut le chemin par lequel Dieu s’identifia 
et prit la responsabilité pour toute la souffrance du 
monde. Dieu comprend notre souffrance parce que sa 

« Parole a été faite chair, et elle a habité parmi nous ». 



How to Enter Paradise –
No one goes to paradise apart from the mercy of God.

God showed us through his prophets that his way is sac-
rifice – but he provides a substitute. In justice and mercy
God made a way to bring us back to paradise. He came
once to earth as the prophesied final perfect sacrifice,
Jesus Christ.

We will all be judged. How did Abraham and his son
receive the mercy of God? Through the lamb God pro-
vided. What would happen if they did not accept the
lamb? The son would die. What will happen to us if we do
not accept God’s provision? We too will die.
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îDU¥U„ Ë«Æ∂q ̧•LW «∞Kt ±s îö‰ ±u‹ «∞LºÒ °bôÎ ́Mp

Ë±s £r «®Jd «∞Kt ́Kv ̧•L∑t Ë̈Hd«≤t ∞p.
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Comment entrer au paradis
Si nous croyons que nous pouvons obtenir notre salut 

avec nos bonnes œuvres, nous volons la gloire de Dieu 
et nous nous faisons ses partenaires dans notre salut.

Personne ne peut aller au paradis sans avoir reçu 
la miséricorde de Dieu. Dieu nous a montré par ses 
prophètes que son chemin inclut le sacrifice - mais il 
pourvoit un substitut. Dans la justice et la miséricorde, 
Dieu a forgé un chemin pour nous ramener au paradis. 
Il est venu une fois sur Terre, réalisant la prophétie, en 
tant que l’ultime et parfait sacrifice, Jésus-Christ.

Nous serons tous jugés. Comment Abraham et 
son fils ont-ils reçu la miséricorde de Dieu ? Par 
l’agneau que Dieu a pourvu. Que se passerait-il s’ils 
n’acceptaient pas l’agneau ? Le fils mourrait. Que nous 
arrivera-t-il si nous n’acceptons pas la provision de 
Dieu ? Nous aussi, nous mourrons, pour l’éternité. 



We Receive It!
To receive God’s way of mercy, confess your sins and

believe God took your place through Jesus.
Your New Life with God then starts - pray and read

the Bible daily, fellowship with others who believe Jesus
is the Savior, love everyone, and share the good news of
forgiveness through him!

References: Bible (Taurat, Zabur, Injil): Romans 3:21-
26, Psalm 118:1, Genesis 3,6,22; Koran: 37:107; Bible: Exodus
20,24; Deuteronomy 29; Jeremiah 31:31; John 1:1,14 & 5:27;
Isaiah 9:6,7 & 40:8 & 53:10-12; Romans 10:9,10; Hebrews 2:10,
4:16, 10:25; John 15, Matthew 28:18-20.

By AEM’s Palm Project
Information: tarikalhak@yahoo.com
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«∞Au«≥b:
¢Ju¥s 3, ôË¥Os 71:81, •eÆOU‰ 81:4, ̧Ë±OW 6:32

, ¥u•MU 3:61, «®FOU¡ 7:41, ±∑v 1:32, ßu¸… «∞BU≠U‹

73:701.

≤∫s ≤b´u„ «∞v •u«̧ «∞∫o ∞KuÅu‰ «∞v Æd«̧ ÅUzV

±∂Mw ́Kv «∞LFd≠W?

≠SÊ √̧œ‹ √Ê ¢∫Bq ́Kv «∞Le¥b ±s «∞LFKu±U‹, ËØOHOW

«∞bîu‰ «∞v «∞πMW ±s îö‰ «∞LºÒ, ¸«ßKMU ́Kv «∞∂d¥b

«ô∞J∑dË≤w «∞∑U∞w:

moc.oohay@kahlakirat
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Nous le recevons !
Pour recevoir le chemin de la miséricorde de 

Dieu, repentez-vous de vos péchés et croyez que 
Dieu a pris votre place à travers de Jésus. 

Votre nouvelle vie avec Dieu commence à ce moment-
là - priez et lisez la Bible tous les jours, passez du temps 
avec ceux qui croient que Jésus est le Sauveur, aimez tout le 
monde, et partagez la bonne nouvelle du pardon en lui !

Références : Bible (Torah, Zabur, Injil): Romains 3:21-
26; Psaumes 118:1; Genèse: 3, 6-8, 22; Koran: 37:107; Bible: 
Exode 20, 24; Deutéronome 29; Jérémie 31:31; Jean 1:1,14 
& 5:27; Esaïe 9:6,7 & 40:8 & 53:10-12; Romains 10:9,10; 
Hébreux 2:10, 4:16, 10:25; Jean 15; Matthieu 28:18-20.

Par AEM Palm Project
Information:  www.ChristianFromMuslim.com 

contact@athome.paris  
macasbah.net



We Receive It!
To receive God’s way of mercy, confess your sins and

believe God took your place through Jesus.
Your New Life with God then starts - pray and read

the Bible daily, fellowship with others who believe Jesus
is the Savior, love everyone, and share the good news of
forgiveness through him!

References: Bible (Taurat, Zabur, Injil): Romans 3:21-
26, Psalm 118:1, Genesis 3,6,22; Koran: 37:107; Bible: Exodus
20,24; Deuteronomy 29; Jeremiah 31:31; John 1:1,14 & 5:27;
Isaiah 9:6,7 & 40:8 & 53:10-12; Romans 10:9,10; Hebrews 2:10,
4:16, 10:25; John 15, Matthew 28:18-20.

By AEM’s Palm Project
Information: tarikalhak@yahoo.com

12

«∞Au«≥b:
¢Ju¥s 3, ôË¥Os 71:81, •eÆOU‰ 81:4, ̧Ë±OW 6:32

, ¥u•MU 3:61, «®FOU¡ 7:41, ±∑v 1:32, ßu¸… «∞BU≠U‹

73:701.

≤∫s ≤b´u„ «∞v •u«̧ «∞∫o ∞KuÅu‰ «∞v Æd«̧ ÅUzV

±∂Mw ́Kv «∞LFd≠W?

≠SÊ √̧œ‹ √Ê ¢∫Bq ́Kv «∞Le¥b ±s «∞LFKu±U‹, ËØOHOW

«∞bîu‰ «∞v «∞πMW ±s îö‰ «∞LºÒ, ¸«ßKMU ́Kv «∞∂d¥b
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How to Enter Paradise –
No one goes to paradise apart from the mercy of God.

God showed us through his prophets that his way is sac-
rifice – but he provides a substitute. In justice and mercy
God made a way to bring us back to paradise. He came
once to earth as the prophesied final perfect sacrifice,
Jesus Christ.

We will all be judged. How did Abraham and his son
receive the mercy of God? Through the lamb God pro-
vided. What would happen if they did not accept the
lamb? The son would die. What will happen to us if we do
not accept God’s provision? We too will die.
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Why Would Allah…
become a man and die as a sacrifice? Because of

God’s character. Only God is perfect. His perfection
demands that we be perfect too. God is glad if we are
good; but we will never be perfect. Like with a child who
offers five cents to pay for a broken window - the father
appreciates it, but knows that he himself will have to pay,
he is responsible.

God’s perfection also demands that he fix the ugly
world in the midst of his beautiful universe. Jesus’ death
was the way that God identified with and took responsi-
bility for all the suffering of the world. God understands
how we suffer because his

Word became flesh and lived with us.
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Why Blood Sacrifice?
Understanding God’s character explains his actions and his

way. His attributes are balanced.
His justice equals his mercy in strength.
God’s mercy presses him to find a way to forgive us, and

restore us to relationship with him. His mercy is great but can not
overpower his justice. He can’t just forgive and forget. God’s
character requires justice: death for sin.

How can he be both merciful and just at the same time? By
providing a substitute sacrifice. What is the proof? He showed us
this way with his prophets: Adam, Noah, Abraham, Moses, and
the Jews made blood sacrifices. Prophet Yahiya (John the
Baptist) recognized Jesus as the final sacrifice, “the Lamb of God
who takes away the sin of the world.”
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Allah’s Word is Preserved
The Prophet Isaiah also prophesied that it was the

Lord’s will that Messiah be a guilt offering, justify many,
and bear their iniquities.

The Christians did not make up or add these words to
the Bible. They were originally written 600 years before
Jesus was born, and were preserved in the Dead Sea
Scrolls. The scrolls were sealed in a cave in Palestine
before Jesus’ birth, until they were rediscovered in the
20th century.

God preserves his Word!

8

«∞LU‰, Ë§U¡ ®ªh ¬îd ¥∫∂t Ëœ≠l ́Mt ≥c« «∞L∂Km! ≠SÊ

«∞Fb‰ ¥JuÊ Æb √îc ±πd«Á, Ë«∞Lb¥uÊ •Bq ́Kv «∞d•LW

Ë«∞LGHd…. ≥Jc« ≠Fq «∞Kt ±FMU! ¥ÔFKΩLMU «∞J∑U» «∞LIb”: √Ê «∞Kt

√•V «∞FU∞r •∑v °c‰ ́Oºv ∞Jw ô ¥NKp Øq ±s ¥R±s °t °q

¢JuÊ ∞t «∞πMW.
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Prophets Promise a Savior
Why is Prophet Jesus different than all the other

prophets? Why is he the only one called the Word of God,
and by some the Spirit of God? Why is he the virgin-born,
sinless one who will judge the world?

The sacrificial animal had to be perfect. Jesus is the
ultimate pure sacrifice, the “Lamb of God”. Prophet Isaiah
predicted that this final sacrifice would be God himself.
He would be born on earth and called, “Mighty God,
Everlasting Father, Prince of Peace.”

7

∞LU–« «∞c°O∫W?
«∞c°O∫W ≥w «∞∫q «∞u•Ob ù¢LUÂ ́b«∞W «∞Kt, ≈Ê ©∂OFW «∞Kt

ËÅHU¢t ô ¢∑GOd, ≠∫U®U ∞Kt √Ê ¥JuÊ ̈Od ́Uœ‰ Ë̈Od ̧•Or.

≈–«Î ØOn «∞πLl °Os ́b‰ Ë•̧LW «∞Kt ≠w ≤Hf «∞uÆX?

≈–« «̧¢JV ®ªh §d¥LW ßdÆW, Ë√¢u« °t ≈∞v «∞L∫JLW, £r

ÆU‰ ≥c« «∞Aªh ∞KIU{w: ßu· √¢u» Ë√́Lq √́LUôÎ •ºMW,

≠Nq ¥FHw ́Mt «∞IU{w? ©∂FU ô! ≈–« ́HU ́Mt ≠Q¥s «∞Fb‰?

≠Jr °U∞∫dÍ ́b«∞W «∞Kt «∞∑w ô ¥LJs √Ê ¢IU̧Ê °Fb«∞W «∞∂Ad.

≠U∞Kt •Jr ́Kv ¬œÂ °U∞Ddœ °º∂V ±FBOW Ë«•b…. ≠S–« ̈Hd

«∞Kt ∞MU îDU¥U≤U, ≠Q¥s ́b«∞W «∞Kt? ≠U∞JHU̧… ¢Qîc ±JUÊ

«∞Aªh, ≠FKv ß∂Oq «∞L∏U‰, ≈–« ØUÊ ®ªh ±b¥u≤UÎ °L∂Km ±s
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Old Covenant Ends
Prophet Moses warned the Jews that they must never

leave God to follow other gods. This would break their
covenant. They would be attacked and sent as slaves to
other countries. Years later, the Jews turned to idol wor-
ship and this was fulfilled.

While the Jews were captives in Babylon, God sent
other prophets with hopeful prophecies. They spoke of a
New Covenant which would be for all people.

There would be a New Covenant
with a final sacrifice, the “Lamb of God”.
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«∞úb °U∞LªKh!
ØUÊ «∞AFV «∞ONuœÍ ¥M∑Ed «∞LÔªKh _≤t ØUÊ ±J∑u°UÎ ≠w

«∞∑u¸«… Ë«∞e°u¸ ́s ÆbËÂ «∞LºÒ, ≠FMb±U œîq «∞LºÒ ±b¥MW

«∞Ib”, ≥∑HX «∞πLuŸ ËÆU∞X "≥u–« «∞LºÒ «∞LM∑Ed «∞cÍ

¢∫bÀ ́Mt «_≤∂OU¡ Ë«∞dßq" ≠FMb±U ≤∑Q±q ≠w •OU… «∞LºÒ

≤πb °Q≤t ¥ª∑Kn ́s §LOl «_≤∂OU¡ °BHU¢t Ë√́LU∞t, ≠Ib Ë∞b

±s ́c¸«¡, ØUÊ °ö îDOµW, ≥u ØKLW «∞Kt, Ë≥u «∞b¥UÊ.

≠U∞LºÒ §U¡ ∞Hb«¡ «∞∂Ad¥W ±s ±FUÅONr. ≠FMb±U ̧√È «∞M∂w

¥∫Ov «∞LºÒ ÆU‰ ́Mt "≥u–« •Lq «∞Kt «∞cÍ ¥d≠l îDOµW

«∞FU∞r".
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Prophet Moses
God gave Prophet Moses The

Ten Commandments and many other
laws for the Jews. He promised to bless
the Jews if they obeyed them. This agree-
ment is called the Old Covenant. But the laws were so
complicated that they could not be kept perfectly.

The Jews knew that because of God’s justice they
would be judged like Adam was judged. But as with
Abraham and his son, God in his mercy made a way for
them.

The Old Covenant included blood sacrifices for sin.
They show that sin merits death.
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«∞M∂w ±ußv
∞Ib √́Dv «∞Kt «∞AFV «∞ONuœÍ

«∞uÅU¥U Ë«∞Ad«zl ±s îö‰ «∞M∂w
±ußv. ∞Js «∞AFV ∞r ¥º∑Dl √Ê ¥∫Hk
Ë¥ÔD∂o ≥cÁ «∞Ad«zl ØU±KW ØLU ©K∂NU «∞Kt.
≠U∞AFV «∞ONuœÍ ØUÊ ¥FKr ¢LU±UÎ °QÊ «∞Kt ́Uœ‰,
√Í ØLU •Jr ́Kv ¬œÂ ßu· ¥∫Jr ́Kv °Mw ¬œÂ _≤t ÆbË” Ëô
¥∑GOd, ≈–«Î ¢Iu‰ ®d¥FW ±ußv: "°QÊ «∞MHf «∞∑w ¢ªDT ±u¢U
¢Lu‹", ≠FMb±U ¥Jºd «∞ONuœÍ ≈•bÈ ËÅU¥U «∞Kt, ≠S≤t ¥Ô∫Jr
´KOt °U∞Lu‹. ∞Js «∞Kt °d•L∑t ÅMl ∞Nr ©d¥IUÎ ∞Kªö’
°u«ßDW «∞c°Uz̀ «∞∑w ØU≤u« ¥Ib±u≤NU ØHU̧… ́s ±FUÅONr.
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Prophet Noah
By the time of Prophet Noah, peo-

ple were choosing wrong continuous-
ly. This made God sad and angry. He
judged the world and decided to destroy it
by a flood.

But Prophet Noah listened to God’s voice and went
God’s way. God told him to make a boat on dry land.
Although people mocked him, he obeyed. Only the ones
who believed God and followed his way onto the boat
were saved. The others died in the flood.

Although people may mock us,
to escape judgment we must follow God’s way.
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«∞M∂w ≤uÕ
√œ«Ê «∞Kt «∞∂Ad¥W ±s îö‰ «∞Du≠UÊ

_≤Nr ØU≤u« ¥HFKuÊ «∞LFUÅw Ë«∞ªDU¥U.

∞Js «∞Kt √Ë§b ©d¥IW ∞MπU… «∞MU” «∞c¥s

¥R±MuÊ °t, Ë°U∞Dd¥IW «∞∑w ¥ÔFb≥U  ∞KMπU….

≠NRô¡ «∞c¥s ≤πu« ±s «∞FIU» ≥r «∞c¥s ¬±Mu« ËÅbÆu«

ËœîKu« «∞HKp, Ë√±U °IOW «∞MU” «∞c¥s ∞r ¥R±Mu« °JöÂ «∞Kt Æb

≥KJu« °U∞Du≠UÊ. ∞c∞p ¥πV √Ê ≤R±s °U∞Dd¥IW «∞∑w √́b≥U

«∞Kt ∞KMπU… ±s «∞FIU».
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Prophet Adam
Because God is loving and giving,

he wanted a close relationship with
creatures who could choose to love
him. So he created Adam and Eve, gave
them the gift of choice, and put them in paradise.

Adam and Eve chose to disobey God by eating for-
bidden fruit. For this one act of disobedience, they were
judged, punished and sent out of paradise.

People were created for paradise. We are not truly
happy on earth because it is filled with problems and evil.

God wants us in paradise with him;
but he judged and punished Adam,

so he will judge and punish us.
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«∞M∂w ¬œÂ
«∞Kt ¥∫∂MU ≠Ib îKo ¬œÂ Ë•u«¡,

ËË{FNr ≠w «∞πMW Øw ¥Ju≤U Æd¥∂Os

±Mt, Ë√́DU≥r «∞∫d¥W ≠ONU, Ë∞Js ¬œÂ

Ë•u«¡ ́BOU ØöÂ «∞Kt Ë√Øö ±s «∞Aπd…

«∞L∫d±W, ≠Ddœ« ±s «∞πMW °º∂V ±FBOW Ë«•b…. ≤∫s «∞OuÂ

±MHBKuÊ ́s «∞Kt °º∂V îDU¥U≤U, Ë«∞b∞Oq ≥u √≤MU ∞ºMU ≠w

«∞πMW. ≠S–« ́UÆV «∞Kt ¬œÂ Ë•u«¡, ≠S≤t °U∞∑QØOb ßu· ¥FUÆ∂MU

´Kv îDU¥U≤U «∞J∏Od….
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Allah’s Character
God is one. He is the Creator of

everything.
 God reveals himself to us through

creation, and the words and lives of his
prophets.

Through creation, we see that he is powerful, creative,
and wise.

The Prophets told us more about God and his way.
They told us that God is good! He is merciful and compas-
sionate, perfect and just, loving and giving. Every good
thing in your life is a gift from God.

Since there is one God, and he is good,
we must find and follow his way.
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«∞Kt
±s √≥r «_®OU¡ «∞∑w ¥πV √Ê ≤Fd≠NU

´s «∞Kt °Q≤t Ë«•b, ËîU∞o Øq «_®OU¡,

±∫V, ̧•Or, ́Uœ‰... √∞a. Ë≥cÁ «_®OU¡

´d≠MU≥U ±s îö‰ ß̧Kt Ë√≤∂OUzt. °LU √Ê

«∞Kt Ë«•b ≠Kt ©d¥o Ë«•b, Ë≥c« «∞Dd¥o ≥u «∞cÍ ¥RœÍ ≈∞v

«∞πMW.
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Prophet Abraham
Prophet Abraham was called the

“Friend of God”. He was so submit-
ted to God that when God asked him
to sacrifice his son, he was willing to do
so.

But just as Abraham was about to put the knife into his
son, God sent a substitute, a lamb, and “ransomed him
with a tremendous sacrifice”. This is what is celebrated at
“Eid al Adha”.

Although God may ask for a sacrifice,
he provides a substitute.
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«∞M∂w ≈°d«≥Or
∞Ib œÔ´w] «∞M∂w ≈°d«≥Or "îKOq «∞Kt".

_≤tÔ ØUÊ Æd¥∂U ±s «∞Kt, ≠FMb±U ©KV «∞Kt

±Mt √Ê ¥IbÂ «°Mt –°O∫W, ÆUÂ Ë≠Fq –∞p

±s ̈Od ¢dœœ, Ë∞Js ≠w «∞K∫EW «∞∑w √̧«œ

≈°d«≥Or √Ê ¥c°̀ «°Mt, √̧ßq «∞Kt ∞t Ø∂AUÎ ±s «∞ºLU¡ ∞Jw ¥Qîc

±JUÊ «°Mt. "Ë≠b¥MUÁ °c°̀ ́EOr". ≠∫Bq «°s √°OMU ≈°d«≥Or

´Kv ̧•LW «∞Kt °u«ßDW Ø∂g «∞Hb«¡.
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